
RIFLE #67H SEMIBUCKHORN LONGSHANK REARSIGHT - MARBLE
ARMS RIFLE DOVETAIL #67H SEMIBUCKHORN LONGSHANK
REARSIGHT BLK

Sporting Rear Sight Base with three styles of Uprights. Perfect as replacement
sights for customizing the sight picture, or adding adjustment to fixed sight guns.
Fits standard 3/8" dovetails; available with Semi-Buckhorn Uprights.

Attributes
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Manufacturer: MARBLE ARMS
Product no.: 579067003
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Color: Black
Make: Universal Rifles
Style: Dovetail
Delivery weight: 0.014kg
UPC: 871373004090
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Sicherheitsanleitung für das RIFLE #67H
SEMIBUCKHORN LONGSHANK REARSIGHT

Einführung
Vielen Dank, dass du das RIFLE #67H Semibuckhorn Longshank Rearsight von Marble Arms erworben hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung deines
neuen Produkts zu gewährleisten. Bitte lese dieses Dokument gründlich, bevor du mit der Installation und Nutzung
beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer vorsichtig und respektvoll mit Feuerwaffen und deren Komponenten um.
Stelle sicher, dass du dich in einer sicheren Umgebung befindest, wenn du dein Visier installierst oder
anpasst.
Halte das Visier und alle Werkzeuge außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig dein Hintervisier auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Wenn du Mängel oder Unregelmäßigkeiten bemerkst, stelle die Nutzung sofort ein und konsultiere einen
Fachmann.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen zur Nutzung
Versuche nicht, das Hintervisier auf eine Weise zu modifizieren oder zu verändern, die vom Hersteller nicht
empfohlen wird.
Stelle immer sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist, bevor du das Hintervisier installierst oder anpasst.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass du eine klare Sichtlinie beim Zielen hast.
Trage geeigneten Augenschutz beim Schießen, um Verletzungen durch Trümmer oder Abpraller zu
vermeiden.
Wenn du mit dem Installationsprozess nicht vertraut bist, suche dir Unterstützung von einem qualifizierten
Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Schraubendrehers, der zu den
Sichtschrauben passt.
Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.

Installationsschritte:

Finde die Standard 3/8" Dovetail an deiner Feuerwaffe, wo das Hintervisier installiert werden soll.
Richte das RIFLE #67H Semibuckhorn Longshank Rearsight mit der Dovetail aus.
Klopfe das Visier vorsichtig mit einem nicht markierenden Werkzeug in Position, um sicherzustellen,
dass es fest sitzt.
Verwende den Schraubendreher, um die Schrauben festzuziehen, wobei du darauf achtest, dass sie
fest, aber nicht zu fest angezogen werden, um Beschädigungen am Visier zu vermeiden.

Nutzung:

Nachdem das Visier installiert ist, mache dich mit dem Sichtbild vertraut. Passe es bei Bedarf an
deinen Schießstil an.
Überprüfe regelmäßig die Ausrichtung und Festigkeit des Visier während der Nutzung, insbesondere
nach dem Transport oder intensiver Nutzung.

Entsorgungsanweisungen



Wenn du das RIFLE #67H Semibuckhorn Longshank Rearsight entsorgst, stelle sicher, dass dies gemäß den
örtlichen Vorschriften geschieht.
Wenn das Visier beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, Materialien wo möglich zu
recyceln.
Entsorge das Visier nicht im regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des RIFLE #67H Semibuckhorn Longshank Rearsight konsultiere bitte die
Website von Marble Arms oder wende dich an deinen örtlichen Händler für Unterstützung.

Vielen Dank, dass du Marble Arms gewählt hast. Wir hoffen, dass du dein neues Hintervisier sicher und effektiv
genießen kannst.
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Safety Instruction Guide for RIFLE #67H
SEMIBUCKHORN LONGSHANK REARSIGHT

Introduction
Thank you for purchasing the RIFLE #67H Semibuckhorn Longshank Rearsight from Marble Arms. This guide
provides important safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your new product.
Please read this document thoroughly before installation and usage.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and their components with care and respect.
Ensure that you are in a safe environment when installing or adjusting your rear sight.
Keep the sight and all tools out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your rear sight for any signs of wear or damage.
If you notice any defects or irregularities, discontinue use immediately and consult a professional.

Specific Safety Precautions for Use
Do not attempt to modify or alter the rear sight in any way that is not recommended by the manufacturer.
Always ensure that your firearm is unloaded before installing or adjusting the rear sight.
Be aware of your surroundings and ensure a clear line of sight when aiming.
Use appropriate eye protection when shooting to prevent injury from debris or ricochets.
If you are not familiar with the installation process, seek assistance from a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a screwdriver that fits the sight screws.
Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation Steps:

Locate the standard 3/8" dovetail on your firearm where the rear sight will be installed.
Align the RIFLE #67H Semibuckhorn Longshank Rearsight with the dovetail.
Gently tap the sight into place using a nonmarring tool, ensuring it is securely fitted.
Use the screwdriver to tighten the screws, ensuring they are snug but not overtightened to avoid
damaging the sight.

Usage:

Once installed, familiarize yourself with the sight picture. Adjust as necessary for your shooting style.
Regularly check the sight's alignment and tightness during use, especially after transport or heavy use.

Disposal Instructions
When disposing of the RIFLE #67H Semibuckhorn Longshank Rearsight, ensure it is done in accordance with
local regulations.
If the sight is damaged or no longer usable, consider recycling materials where possible.
Do not dispose of the sight in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the RIFLE #67H Semibuckhorn Longshank Rearsight, please consult the
Marble Arms website or contact your local dealer for assistance.

Thank you for choosing Marble Arms. We hope you enjoy your new rear sight safely and effectively.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para RIFLE #67H
SEMIBUCKHORN LONGSHANK REARSIGHT

Introducción
Gracias por adquirir el RIFLE #67H Semibuckhorn Longshank Rearsight de Marble Arms. Esta guía proporciona
instrucciones y pautas de seguridad importantes para garantizar el uso seguro y efectivo de tu nuevo producto. Por
favor, lee este documento detenidamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego y sus componentes con cuidado y respeto.
Asegúrate de estar en un entorno seguro al instalar o ajustar tu mira trasera.
Mantén la mira y todas las herramientas fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente tu mira trasera en busca de signos de desgaste o daño.
Si notas algún defecto o irregularidad, interrumpe el uso de inmediato y consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No intentes modificar o alterar la mira trasera de ninguna manera que no esté recomendada por el fabricante.
Siempre asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada antes de instalar o ajustar la mira trasera.
Ten en cuenta tu entorno y asegúrate de tener una línea de visión clara al apuntar.
Usa protección ocular adecuada al disparar para prevenir lesiones por escombros o rebotes.
Si no estás familiarizado con el proceso de instalación, busca la ayuda de un armero calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador que se ajuste a los tornillos de
la mira.
Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.

Pasos de Instalación:

Localiza el dovetail estándar de 3/8" en tu arma de fuego donde se instalará la mira trasera.
Alinea el RIFLE #67H Semibuckhorn Longshank Rearsight con el dovetail.
Golpea suavemente la mira en su lugar usando una herramienta que no dañe, asegurándote de que
esté bien ajustada.
Usa el destornillador para apretar los tornillos, asegurándote de que estén firmes pero no demasiado
apretados para evitar dañar la mira.

Uso:

Una vez instalada, familiarízate con la imagen de la mira. Ajusta según sea necesario para tu estilo de
disparo.
Revisa regularmente la alineación y la firmeza de la mira durante su uso, especialmente después del
transporte o uso intensivo.

Instrucciones de Desecho
Al desechar el RIFLE #67H Semibuckhorn Longshank Rearsight, asegúrate de hacerlo de acuerdo con las
regulaciones locales.
Si la mira está dañada o ya no es utilizable, considera reciclar los materiales donde sea posible.
No deseches la mira en la basura doméstica regular.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el RIFLE #67H Semibuckhorn Longshank Rearsight, consulta el
sitio web de Marble Arms o contacta a tu distribuidor local para obtener asistencia.

Gracias por elegir Marble Arms. Esperamos que disfrutes de tu nueva mira trasera de manera segura y efectiva.
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Guide de Sécurité pour la MIROIR ARRIÈRE RIFLE
#67H SEMIBUCKHORN

Introduction
Merci d'avoir acheté la MIROIR ARRIÈRE RIFLE #67H Semibuckhorn Longshank de Marble Arms. Ce guide fournit
des instructions de sécurité importantes et des lignes directrices pour assurer l'utilisation sûre et efficace de votre
nouveau produit. Veuillez lire ce document attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Manipule toujours les armes à feu et leurs composants avec soin et respect.
Assuretoi d'être dans un environnement sûr lors de l'installation ou de l'ajustement de ta mire arrière.
Garde la mire et tous les outils hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement ta mire arrière pour tout signe d'usure ou de dommage.
Si tu remarques des défauts ou des irrégularités, cesse immédiatement l'utilisation et consulte un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne tente pas de modifier ou d'altérer la mire arrière de quelque manière que ce soit qui n'est pas
recommandée par le fabricant.
Assuretoi toujours que ton arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster la mire arrière.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi d'avoir une ligne de visée dégagée lorsque tu vises.
Utilise une protection oculaire appropriée lors du tir pour éviter les blessures causées par des débris ou des
ricochets.
Si tu n'es pas familier avec le processus d'installation, demande de l'aide à un armurier qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemble tous les outils nécessaires, y compris un tournevis qui correspond aux vis de la mire.
Assuretoi que ton arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.

Étapes d'Installation :

Localise la queue d'aronde standard de 3/8" sur ton arme à feu où la mire arrière sera installée.
Aligne la MIROIR ARRIÈRE RIFLE #67H Semibuckhorn avec la queue d'aronde.
Tapote doucement la mire en place avec un outil qui ne laisse pas de marques, en veillant à ce qu'elle
soit bien fixée.
Utilise le tournevis pour serrer les vis, en t'assurant qu'elles sont bien en place mais pas trop serrées
pour éviter d'endommager la mire.

Utilisation :

Une fois installée, familiarisetoi avec l'image de visée. Ajustela si nécessaire pour ton style de tir.
Vérifie régulièrement l'alignement et la solidité de la mire pendant l'utilisation, surtout après le transport
ou une utilisation intensive.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque tu te débarrasses de la MIROIR ARRIÈRE RIFLE #67H Semibuckhorn, assuretoi de le faire
conformément aux réglementations locales.
Si la mire est endommagée ou n'est plus utilisable, envisage de recycler les matériaux lorsque cela est
possible.
Ne te débarrasse pas de la mire dans les déchets ménagers ordinaires.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la MIROIR ARRIÈRE RIFLE #67H Semibuckhorn, consulte le site
Web de Marble Arms ou contacte ton revendeur local pour obtenir de l'aide.

Merci d'avoir choisi Marble Arms. Nous espérons que tu apprécieras ta nouvelle mire en toute sécurité et efficacité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per RIFLE #67H
SEMIBUCKHORN LONGSHANK REARSIGHT

Introduzione
Grazie per aver acquistato il RIFLE #67H Semibuckhorn Longshank Rearsight di Marble Arms. Questa guida
fornisce importanti istruzioni di sicurezza e linee guida per garantire un uso sicuro ed efficace del tuo nuovo prodotto.
Ti preghiamo di leggere attentamente questo documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre armi da fuoco e i loro componenti con cura e rispetto.
Assicurati di essere in un ambiente sicuro quando installi o regoli il tuo mirino posteriore.
Tieni il mirino e tutti gli strumenti fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il tuo mirino posteriore per eventuali segni di usura o danni.
Se noti difetti o irregolarità, interrompi immediatamente l'uso e consulta un professionista.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di modificare o alterare il mirino in alcun modo non raccomandato dal produttore.
Assicurati sempre che la tua arma sia scarica prima di installare o regolare il mirino posteriore.
Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati di avere una linea di mira chiara quando punti.
Utilizza una protezione per gli occhi adeguata durante il tiro per prevenire infortuni da detriti o rimbalzi.
Se non sei familiare con il processo di installazione, chiedi assistenza a un armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti necessari, incluso un cacciavite che si adatti alle viti del mirino.
Assicurati che la tua arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.

Passaggi per l'Installazione:

Trova il dovetail standard da 3/8" sulla tua arma dove sarà installato il mirino posteriore.
Allinea il RIFLE #67H Semibuckhorn Longshank Rearsight con il dovetail.
Batti delicatamente il mirino in posizione utilizzando uno strumento che non danneggi, assicurandoti
che sia fissato saldamente.
Usa il cacciavite per stringere le viti, assicurandoti che siano ben serrate ma non eccessivamente per
evitare di danneggiare il mirino.

Uso:

Una volta installato, familiarizza con l'immagine del mirino. Regola secondo necessità per il tuo stile di
tiro.
Controlla regolarmente l'allineamento e la tenuta del mirino durante l'uso, specialmente dopo il
trasporto o un uso intenso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando smaltisci il RIFLE #67H Semibuckhorn Longshank Rearsight, assicurati di farlo in conformità con le
normative locali.
Se il mirino è danneggiato o non più utilizzabile, considera il riciclo dei materiali quando possibile.
Non smaltire il mirino nei rifiuti domestici normali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo al RIFLE #67H Semibuckhorn Longshank Rearsight, ti preghiamo
di consultare il sito web di Marble Arms o contattare il tuo rivenditore locale per assistenza.



Grazie per aver scelto Marble Arms. Speriamo che tu possa utilizzare il tuo nuovo mirino in modo sicuro ed efficace.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla RIFLE #67H
SEMIBUCKHORN LONGSHANK REARSIGHT

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup RIFLE #67H Semibuckhorn Longshank Rearsight od Marble Arms. Niniejsza instrukcja zawiera
ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie
produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym dokumentem przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj broń i jej elementy z ostrożnością i szacunkiem.
Upewnij się, że znajdujesz się w bezpiecznym miejscu podczas instalacji lub regulacji muszki tylnej.
Trzymaj muszkę oraz wszystkie narzędzia poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj muszkę tylną pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek wady lub nieprawidłowości, natychmiast zaprzestań użytkowania i skonsultuj się
z profesjonalistą.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać muszki tylnej w sposób, który nie jest zalecany przez producenta.
Zawsze upewnij się, że twoja broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją muszki tylnej.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij sobie wolną linię strzału podczas celowania.
Używaj odpowiednich okularów ochronnych podczas strzelania, aby zapobiec urazom spowodowanym
odłamkami lub odbiciami.
Jeśli nie znasz procesu instalacji, skorzystaj z pomocy wykwalifikowanego rusznikarza.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym śrubokręt pasujący do śrub muszki.
Upewnij się, że twoja broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

Kroki Instalacji:

Zlokalizuj standardowy wpust 3/8" na swojej broni, w miejscu, gdzie ma być zainstalowana muszka
tylna.
Wyreguluj RIFLE #67H Semibuckhorn Longshank Rearsight w kierunku wpustu.
Delikatnie wbij muszkę na miejsce za pomocą narzędzia, które nie uszkodzi powierzchni, upewniając
się, że jest dobrze zamocowana.
Użyj śrubokręta do dokręcenia śrub, upewniając się, że są mocne, ale nie przekręcone, aby uniknąć
uszkodzenia muszki.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu zapoznaj się z obrazem muszki. Dostosuj w razie potrzeby do swojego stylu
strzelania.
Regularnie sprawdzaj wyrównanie i mocowanie muszki podczas użytkowania, szczególnie po
transporcie lub intensywnym użyciu.

Instrukcje Utylizacji
Przy utylizacji RIFLE #67H Semibuckhorn Longshank Rearsight upewnij się, że odbywa się to zgodnie z
lokalnymi przepisami.
Jeśli muszka jest uszkodzona lub nie nadaje się do użytku, rozważ recykling materiałów, gdzie to możliwe.
Nie wyrzucaj muszki do zwykłych odpadów domowych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących RIFLE #67H Semibuckhorn Longshank Rearsight,
prosimy o konsultację z witryną internetową Marble Arms lub skontaktowanie się z lokalnym dealerem w celu
uzyskania pomocy.

Dziękujemy za wybór Marble Arms. Mamy nadzieję, że będziesz cieszyć się swoją nową muszką tylną w sposób
bezpieczny i skuteczny.
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Turvaohjeet RIFLE #67H SEMIBUCKHORN
LONGSHANK REARSIGHT tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit RIFLE #67H Semibuckhorn Longshank Rearsight tuotteen Marble Armsilta. Tämä opas sisältää
tärkeitä turvallisuusohjeita ja suuntaviivoja, jotka varmistavat uuden tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue
tämä asiakirja huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele aina aseita ja niiden osia huolellisesti ja kunnioituksella.
Varmista, että olet turvallisessa ympäristössä asentaessasi tai säätäessäsi takatähtäintä.
Pidä tähtäin ja kaikki työkalut lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti takatähtäimen kunto ja mahdolliset vauriot.
Jos huomaat vikoja tai epäsäännöllisyyksiä, lopeta käyttö heti ja kysy neuvoa ammattilaiselta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Älä yritä muokata tai muuttaa takatähtäintä millään tavalla, jota valmistaja ei suosittele.
Varmista aina, että aseesi on tyhjennetty ennen takatähtäimen asentamista tai säätämistä.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että tähtäyksesi on selkeä.
Käytä asianmukaista silmäsuojaa ampumisen aikana estääksesi vammoja roskilta tai pomppivilta.
Jos et ole perehtynyt asennusprosessiin, pyydä apua pätevältä asekorjaajalta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien ruuvimeisseli, joka sopii tähtäimen ruuveihin.
Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.

Asennusvaiheet:

Etsi aseestasi standardi 3/8" dovetail, johon takatähtäin asennetaan.
Aseta RIFLE #67H Semibuckhorn Longshank Rearsight dovetailin kohdalle.
Napauta tähtäintä varovasti paikalleen käyttämällä eimerkkaavaa työkalua varmistaaksesi, että se on
turvallisesti kiinnitetty.
Käytä ruuvimeisseliä tiukentamaan ruuveja, varmistaen, että ne ovat tiukkoja mutta eivät liian tiukkoja,
jotta tähtäin ei vaurioidu.

Käyttö:

Kun tähtäin on asennettu, tutustu tähtäykseen. Säädä tarpeen mukaan ampumistyyliisi.
Tarkista säännöllisesti tähtäimen kohdistus ja tiukkuus käytön aikana, erityisesti kuljetuksen tai raskaan
käytön jälkeen.

Hävittämisohjeet
Kun hävität RIFLE #67H Semibuckhorn Longshank Rearsight tuotteen, varmista, että se tapahtuu paikallisten
sääntöjen mukaan.
Jos tähtäin on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, harkitse materiaalien kierrättämistä, jos mahdollista.
Älä hävitä tähtäintä tavallisten kotitalousjätteiden mukana.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita RIFLE #67H Semibuckhorn Longshank Rearsight tuotteesta, tutustu
Marble Armsin verkkosivustoon tai ota yhteyttä paikalliseen jälleenmyyjään saadaksesi apua.



Kiitos, että valitsit Marble Armsin. Toivomme, että nautit uudesta takatähtäimestäsi turvallisesti ja tehokkaasti.
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Säkerhetsinstruktioner för RIFLE #67H
SEMIBUCKHORN LONGSHANK REARSIGHT

Introduktion
Tack för att du har köpt RIFLE #67H Semibuckhorn Longshank Rearsight från Marble Arms. Denna guide innehåller
viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av din nya produkt.
Vänligen läs igenom detta dokument noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen och deras komponenter med omsorg och respekt.
Se till att du befinner dig i en säker miljö när du installerar eller justerar ditt bakre sikte.
Håll siktet och alla verktyg utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet ditt bakre sikte för tecken på slitage eller skador.
Om du märker några defekter eller oegentligheter, avbryt användningen omedelbart och konsultera en
professionell.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Försök inte att modifiera eller ändra bakre siktet på något sätt som inte rekommenderas av tillverkaren.
Se alltid till att ditt skjutvapen är oladdat innan du installerar eller justerar bakre siktet.
Var medveten om din omgivning och se till att det finns en klar siktlinje när du siktar.
Använd lämplig ögonskydd när du skjuter för att förhindra skador från skräp eller rikoschetter.
Om du inte är bekant med installationsprocessen, sök hjälp från en kvalificerad gunsmith.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en skruvmejsel som passar siktets skruvar.
Se till att ditt skjutvapen är oladdat och riktat i en säker riktning.

Installationssteg:

Lokalisera den standard 3/8" dovetail på ditt skjutvapen där bakre siktet ska installeras.
Justera RIFLE #67H Semibuckhorn Longshank Rearsight med dovetail.
Slå försiktigt in siktet på plats med ett ickemärkningsverktyg, och se till att det sitter säkert.
Använd skruvmejseln för att dra åt skruvarna, se till att de är åtsittande men inte överdrivet åtdragna för
att undvika skador på siktet.

Användning:

När siktet är installerat, bekanta dig med siktebilden. Justera efter behov för din skjutstil.
Kontrollera regelbundet siktets justering och åtdragning under användning, särskilt efter transport eller
kraftig användning.

Avfallsinstruktioner
När du gör dig av med RIFLE #67H Semibuckhorn Longshank Rearsight, se till att detta görs i enlighet med
lokala regler.
Om siktet är skadat eller inte längre användbart, överväg att återvinna material där det är möjligt.
Släng inte siktet i vanligt hushållsavfall.

Kontaktdetaljer för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående RIFLE #67H Semibuckhorn Longshank Rearsight, vänligen
konsultera Marble Arms webbplats eller kontakta din lokala återförsäljare för hjälp.



Tack för att du valde Marble Arms. Vi hoppas att du njuter av ditt nya bakre sikte på ett säkert och effektivt sätt.
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Bezpečnostní pokyny pro RIFLE #67H
SEMIBUCKHORN LONGSHANK REARSIGHT

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili RIFLE #67H Semibuckhorn Longshank Rearsight od Marble Arms. Tento průvodce
poskytuje důležité bezpečnostní pokyny a směrnice, které zajistí bezpečné a efektivní používání vašeho nového
produktu. Před instalací a používáním si prosím tento dokument důkladně přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi a jejich komponenty s opatrností a respektem.
Ujistěte se, že se nacházíte v bezpečném prostředí při instalaci nebo úpravě vašeho zadního hledí.
Uchovávejte hledí a všechny nástroje mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte vaše zadní hledí na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud si všimnete jakýchkoli vad nebo nepravidelností, okamžitě přestaňte používat a obraťte se na
odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepokoušejte se upravit nebo změnit zadní hledí jakýmkoli způsobem, který není doporučen výrobcem.
Vždy se ujistěte, že vaše střelná zbraň je vybitá před instalací nebo úpravou zadního hledí.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte si jasnou linii pohledu při míření.
Používejte vhodnou ochranu očí při střelbě, abyste předešli zranění od úlomků nebo odražených projektilů.
Pokud nejste obeznámeni s procesem instalace, vyhledejte pomoc kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku, který odpovídá šroubům hledí.
Ujistěte se, že vaše střelná zbraň je vybitá a míří bezpečným směrem.

Kroky instalace:

Najděte standardní 3/8" dovetail na vaší zbrani, kde bude zadní hledí instalováno.
Zarovnejte RIFLE #67H Semibuckhorn Longshank Rearsight s dovetail.
Jemně zatlačte hledí na místo pomocí nástroje, který nezpůsobí poškození, a ujistěte se, že je
bezpečně upevněno.
Použijte šroubovák k utažení šroubů, ujistěte se, že jsou pevné, ale ne přetáhněte je, abyste se vyhnuli
poškození hledí.

Použití:

Jakmile je hledí nainstalováno, seznamte se s obrazem hledí. Upravte podle potřeby pro svůj střelecký
styl.
Pravidelně kontrolujte zarovnání a pevnost hledí během používání, zejména po přepravě nebo
intenzivním používání.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci RIFLE #67H Semibuckhorn Longshank Rearsight zajistěte, aby bylo provedeno v souladu s
místními předpisy.
Pokud je hledí poškozeno nebo již není použitelné, zvažte recyklaci materiálů, kde je to možné.
Nevyhazujte hledí do běžného domácího odpadu.

Kontakt pro další podporu



Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně RIFLE #67H Semibuckhorn Longshank Rearsight, prosím, navštivte
webové stránky Marble Arms nebo kontaktujte svého místního prodejce pro pomoc.

Děkujeme, že jste si vybrali Marble Arms. Doufáme, že si vaše nové zadní hledí užijete bezpečně a efektivně.


